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PECULIARITIES OF STUDYING MILITARY TERMINOLOGY
IN THE RUSSIAN LANGUAGE

Zhang Yuanze

The article studies the concept of “military terminology” in modern Russian. The relevance of the
study is due to the widespread use of military terminology in the media and the rapid advancement of
weapons technology. The aim of our research is to study the features of military terminology in modern
Russian. The research methods are: the study of scientific literature on the topic, the analysis and the clas-
sification. The article distinguishes between the concepts of “military vocabulary” and “military termi-
nology”, defining military terminology as a significant part of military vocabulary. The article explores
the problem of studying military terminology in a historical context and analyzes various modern ap-
proaches to the classification of military terms concluding that these classifications have a number of
shortcomings. The novelty of the study lies in the expansion and deepening of the existing classifications
of military terminology. The system of military terms is quite mobile: old terms are replaced by new ones,
and many foreign borrowings appear. The article concludes that military terminology occupies a signifi-
cant place in the lexical system of the language, it is widely used in everyday speech of native speakers
and in journalism. The study of military terminology is of great importance not only within the frame-
work of linguistics, but is also of high value for history.

Keywords: Russian language, term, military vocabulary, military terminology, classification of mili-
tary terminology

CraThsl MOCBSIICHA W3YYEHHIO TEPMUHOJOTMYECKHX OCOOEHHOCTEH BOEGHHOW JIEKCHKH B PYCCKOM
sI3bIKe. AKTYaJIbHOCTh MCCIIEIOBaHUs 00YyCIIOBIIEHA IIUPOKUM pPacIpOCTPaHEHUEM BOEHHOI TEPMHMHOJIO-
THU B XYJOKECTBEHHOM JIMTEpaType, CPEICTBAX MACCOBOM MH(OPMALMK M CTPEMHUTEIILHBIM POCTOM TeX-
HoJoTHil B oOnactu BoopyxeHus. Llenbio mccienoBaHus SABISETCS M3ydeHHE OCOOCHHOCTEH BOEHHOM
TEPMHUHOJIOTHN W €€ KIaccH(UKanusi B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKe. METO/ bl HCCIIeIOBAHMS: U3yUECHHUE
HAYYHOH JINTEPATYyphl 110 TeMe, aHATU3 U 00O0OIIEHNEe TEOPETHUECKOTO MaTepHaia, HadoAeHHe, Kilac-
cudukanys. B cTaTtbe pasrpaHUUUBAIOTCS TIOHATHS 60€HHAS JIEKCUKA Y 60EHHAS MEPMUHONIO2US, BOCHHAS
TEPMHUHOJIOTHSI PAacCMaTPHBAETCs KaK 3HAYMTENIbHAS YacTh BOCHHOM JIEKCHKH. 3aTparmBaercs mpoliema
M3yYeHHUs] BOGHHOH TEPMHHOJIOTUH B MCTOPHYECKOM 3KCKypce, IPOBOIUTCS aHAJH3 COBPEMEHHBIX IT0-
XOJIOB K KJIacCHU(HUKAIIMA BOCHHBIX TEPMUHOB, JETAETCS BBIBOJ O HEMOJIHOTE MMEIOUINXCS KiIacCupuKa-
uuii. HoBu3Ha mccnenoBanus 3aKiio4aeTcs B paCUIMPEHUH U yriTyOlIeHHH UMEIOIUXCsl Kiaccudukami
BOCHHOM TepMuHOJOTHH. CHCTeMa BOCHHBIX TEPMHHOB JOCTaTOYHO MOJBIDKHA: HA CMEHY CTapbIM Tep-
MUHaM NPHUXOJAT HOBBIE, OSABISIETCS MHOT'O HHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBaHUI. [lenaeTcs BEIBOJ O TOM, YTO
BOCHHAS TEPMUHOJIOTHS 3aHUMAeT 3HAYUTEIbHOE MECTO B JIGKCHUECKOH CHCTEMeE S3bIKa, OHA IIMPOKO HC-
TIOJIb3YETCs B TOBCEHEBHOM peYr HOCHUTEIICH s3bIKa U B IMyOJIMIUCTHKE. V3ydyeHre BOGHHOH TepMHHOIIO-
MU UMeeT OOJIbIIoe 3HAYCHHE HE TOJIIBKO B PaMKax SI3IKO3HAHMS, HO U IPEJICTABIAET 0CO0YIO IEHHOCTD
JUISL UICTOPUHU.

Kniouesvie cnosa. pyCCKI/Iﬁ A3BIK, TCPMHH, BOCHHAA JICKCUKA, BOCHHAs1 TCPMUHOJIOI U, Knaccn(bm(a—
1S BOCHHOU TECPMHUHOJIOTUN
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s3pike // Ounonorus u Kyasrypa. Philology and Culture. 2023. Nel (71). C. 89-93. DOI: 10.26907/2782-
4756-2023-71-1-89-93

Boennast nexcuka 3aHMMaeT 0co0O€ MECTO B CTOPOHBI, €€ MOXKHO OTHECTH K OOIIECyNOTpeOuTEb-
JIEKCUUYECKON cucTeMe pycckoro s3bika. C OJHOM  HOH JIEKCHKE, TOCKOJIbKY 3Ta IPYIINa CJIOB AOCTYIHA
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KKIOMY HOCHTEIIO SI3bIKA M MOXET OBITh HCIIOJNb-
30BaHa B PAa3IMYHBIX ycIOBUAX oOmenus. C apyroi
CTOPOHBI, BOCHHAs JIEKCHKAa MMEET OTPaHUYCHHYIO
chepy ynorpebncHus. E€ MOKHO OTHECTH K TEPMHU-
HOJIOTHYECKOH U TTpo(hecCHOHATBHOM JICKCHKE.

TepmuHOMOTHYECKAsT JTEKCHKA TPEACTABISET CO-
00l OOMNBILION IUIACT B CHUCTEME PYCCKOTO S3bIKA.
Kaxnas nayunas oOmacTh 3HaHMH oOnajgaeT cBOEH
ONPEeICICHHON TepMUHOJIOrHYecKoi cuctemoit. I1o-
HATHE MepMUH — MOCTATOYHO CJIOXXHOE W MHOTOAc-
nektHoe. [loxg TepMHHOM NOHMUMAIOT CJIOBO WJIH
CIIOBOCOYETAaHHE, KOTOPOE HA3BIBAET CHEIHaIbHOe
MIOHATHE KaKoW-TMOO ompeneeHHoi cdepbl, Ha-
MpUMep, HayKu, UcKyccTBa U T. 1. [1, ¢. 91]. OcHoBy
KaXXIOT0 TEpPMHHA COCTaBJIsIeT NeUHULUS TOW pea-
TUH, KOTOPYIO OHa obOo3HawaeT. Takum oOpazom,
TEPMUH SBJIIETCS TOYHOM M CKATOW XapaKTEPHUCTU-
KOH oIpenesieHHOro IpeMeTa Wil siBineHus. Takxke
ClIeTyeT OTMETHTh, YTO TEPMUHBI HE CYIIECTBYIOT
M30JIMPOBAHHO, camu To cebe. OHU 00s3aTeNBHO
OTHOCSTCS K ONpeAcaEHHON 00JacTH 3HAHMM, CYIIl-
HOCTh TEpPMHHA PACKPBIBAETCS TOJIBKO B KOHTEKCTE
[2,c. 91].

Bo3HUKHOBEHHE W IIUPOKOE PACTIPOCTPAaHEHHE
TEPMUHOB OOYCIIOBJICHO CTPEMHTEIILHBIM Pa3BHTH-
€M HayKd W TEeXHUKU B TMOCIEIHUE CTONETHs. Tep-
MUHOJIOTHYECKas JISKCHKa CTajla HeOThbeMJIeMOW Ya-
CTBIO PYCCKOTO sI3bIKa, OObEAMHUB B cebe oOIeHa-
YYHBIE U CHIEIINATbHBIC TEPMUHBIL.

Boennast TepMHHONOTHSA SBISETCS YacThIO BO-
eHHoU Jiekcuku., OHa ompenenseTcst Kak «popMain-
30BaHHasl CHUCTEMa YCTAHOBJICHHBIX BOEHHBIX Tep-
MUHOB, KaXJIblil U3 KOTOPBIX UMEET CTPOTO OIpeJie-
JICHHOE 3HAYEHHUE C YETKO OYEePUECHHBIMH pPaMKaMU
MIPUMEHEHHUs 1 Hay4YHbIM 000CHOBaHHEMY [3. c. 7].

BoenHast TepMHUHOIIOTHS UIMEET CBOM XapakKTep-
HBIE CBOWCTBa: 1) CHCTEMHOCTH, 2) HOMHHATHB-
HOCTh; 3) MOHOCEMHUYHOCTh B IIPE/IENiaX CBOETro Tep-
MUHOJIOTHYECKOTO TIOJIST; 4) CTHIUCTHUYECKYHO HEW-
TPaJIbHOCTb; 5) OTCYTCTBHE 3KCIPECCUBHOCTH [4, C.
98].

OCHOBY BOEHHOH TEPMHHOJIOTHH COCTABIISIOT
BOCHHBIE TEPMHUHBI, TOJI KOTOPHIMH TMOHUMAIOTCS
HaMMEHOBaHUS, COOTHOCSIIINECS CO CIeIUATbHBIMU
MOHATHSIMH W3 00JlacTH BOeHHOTO fena [5, c. 98].
CeMaHTHUYeCKass CTPYKTypa BOCHHBIX TEPMHHOB
BKIJIFOUAET CEMBI «DOEBOI» W «BOCHHBIN». Takum
00pa3oM, BOCHHAs TEPMHHOJIOTHS COCTABIISET CHC-
TeMy HOMHHAIMI BOGHHON HAyKH.

B pamkax BOGHHOW JIEKCHKH, TOMHUMO BOCHHBIX
TEPMHHOB, MOKHO BBIJICIIUTh TaKXKe BOCHHBIN Jxap-
roH (wHypox — B 3HAUEHHH «MaTpoc», Xobom —
CTBOJI TAHKOBOW MYIIKH, 2pay — >KaproHHOE Ha3Ba-
HUE CaMOJIETOB, cmapjieli — CTapIINK JIEHTEHaHT),
HEYCTaBHYIO JIEKCUKY (Yepnax — COJAAT, MPOCIY-
skuBIvi oT 1 1o 1,5 1eT; dembenp — 1eMOOUIN30-
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BaHHBIN WM COJJAT, KAYIIUN 1eMOOHIN3alNU; Ka-
panmun — Kypc Monozoro Ooima). Croma Takxke
MOKHO OTHECTH pa3lHWYHble CUTYyaTUBHBIE CJIOBA,
KOTOpBIE MPHOOPETAIOT BOCHHBIN XapaKTep B ompe-
nenéHHoM KoHTekcTe: [llapaxnymos 6bl no Hum
3G7NOM, YMO U, ...N00 HO2U P €3 ANyl a Nylemem-
Has cmpys, Kak yepmy no nwiau nposen. llexomuney
ynan) [6, c. 19] (pa3psaaka nama — Y. FO.).

BoeHHasi TepMUHOJIOTHS TIPEACTABIISIET COOO
LEJIYI0 CUCTEMY U BKJIIOYAET OOJIBIIOE KOJIMUYECTBO
KOMITOHEHTOB, KOTOpBIE COCTOAT APYT C IPYroM B
OTIPENICJICHHBIX OTHOIIEHUAX U 00pasyloT eIuHOe
nenoe. S3bIKOBBIE DIIEMEHTHI B TaHHOW TEPMHHOJIO-
THYECKON CHCTEME HE CYIECTBYIOT M30JIMPOBAHHO,
SIBIIIIOTCA  CPEJICTBOM  OTPaXXEHHsI BHES3BIKOBOU
JNEHCTBUTEIBHOCTH.

N3yuenuro BOEHHOW TEPMHMHOJIOTUU ITOCBSILEHbI
TpyAbl MHOTHUX JIMHTBUCTOB, Hampumep, O. A.
bensunkosa [7, c. 34], J. bunepkcena [3, c. 5], A.
H. Koxwuna [8, c. 3], A. H. Konrymxkuna [9], C. B.
JlazapeBuua [10], @. I1. CopokoneroBa [11] u ap.
OpnHako cienyeT OTMETHTD, YTO J0 CHX IOp BOGHHAs
TEPMHUHOJIOTUSl M3y4YeHa JANEeKO He MOJHOCThIO. B
[I€JIOM JaHHBIN JIEKCUYECKUI IJIACT SABJISIETCS OYEHD
MOJBIKHBIM. B Hem HaOmromaroTcs MOCTOSHHBIC
W3MEHEHUS], CBSI3aHHBIC B IIEPBYIO OYepelb C COOBI-
TUSAMH, TPOUCXOIALIIMH B OOIIIECTBE U MOJUTHKE, a
TaKKe C HAyYHO-TEXHHYECKHM IporpeccoM. MHo-
rue BOCHHbIE TEPMHHBI YCTAPEBAIOT M CTAHOBATCS
HEaKTyaJIbHBIMH, Ha CMEHY WM IPHUXOIIT HOBBIC
JIEKCEMBI.

[lepBble MOMBITKM ONMUCAHUSI BOCHHOHM JIEKCHUKHU
Obun mpenupuHATH B padore A. C. byaunoBuua
«[lepBOOBITHBIC ClIaBSHE B MX SI3bIKE, OBITE U TIOHS-
TUSAX IO JaHHBIM JIGKCUKATBHBIMY [12]. M3ydenuro
BOCHHOW JIEKCUKH M (Ppa3eosoruu MocCBsIIeHa AuC-
ceprauus @. I1. dununa «JIekcuka pycckoro aure-
paTypHOTO s3bIKa ApeBHEKHEBCKOM amoxm» (1949 r.)
[13].

Cpenu OCHOBHBIX paboOT, MOCBSILEHHBIX HCCIIE-
JIOBAaHUIO BOEHHON TEPMHHOJIOTHU JIPEBHEPYCCKOTO
sI3pIKa, MOXKHO BBIIENUTH cienyromue. Hampumep,
pabora C. JI. JlenseBoii «Pycckas BoeHHas JIEKCHKa
XI-XIII BB.» [1], B KOTOpO¥l 37I€MEHTHI BOEHHOM
JIEKCUKH PAacCMaTpPUBAIOTCS C Pa3IUYHBIX TOUYEK
3peHust (cI0BOOOpa30BaTENbHON, CEMAHTHUECKON H
(bpazeonorudeckoii). Takke HEOOXOAMMO OTMETUTH
nccienoBanne «Pycckas BOGHHas JIEKCHKa BTOPOH
nonoBuHbl XVII — nepoii monoBunsr XVIII Bekay
M. ®. Ty3zoBoii [14], OCHOBY KOTOpOTO COCTaBHJIN
MaTepuangsl U3 JOKYMEHTOB O KPECTHhSIHCKHX BOC-
cranusax Crenana Pasmna m Konaparus bynasuHa.
Bonbuioii Bkiiag B U3yueHUE APEBHEPYCCKOM JEKCH-
ku 061 BHeceH I1. S1 YepHbix. 3aech cnegyeT oTMme-
TUTH ero Tpya «OdepK pyccKoi MCTOPUYECKON JIeK-
cukosiorun» [15], rae aBTop aHaIM3UpPYyeT CTaHOB-
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JIEHNE BOECHHOH JIEKCHKH, OTMEYaeT IOSBICHUE HO-
BBIX CJIOB, HHOCTPaHHBIX 3aMMCTBOBAaHUI B TaHHOH
JICKCUYECKOM KaTeropuH.

[Ipouecc pa3BUTHSA BOEHHOW TEPMMHOJIOTUU
MOXKHO TIPOCIIEIUTH B XOJ€ M3y4YeHHs] MHICHMEHHBIX
MaMSATHUKOB Pa3IMYHBIX BPEMEH, COACPIKAIIUX JIeK-
CHKY, THITUYHYIO JUISl SI3bIKOBOM Cpelbl M3yd4aeMoro
BPEMEHHOT'0 OTpe3Ka. B nmurepaTypHBIX maMsATHHKAX
XI-XII BB. mpeobmagaeT TEPMUHOIIOTHSI BOCTOYHO-
CIIaBSTHCKOTO TPOUCXOXKIEHUS (CeKupa, 0UHA, MO-
Jl0m, nanuya, HoJiCHvl, pamsv | 1p.). Cpenu BOCHHBIX
(hpa3eonoru3MoB OOHAPYKHUBAIOTCA IIEPKOBHOCITA-
BSHU3MBI (U310MamMb KORbe, umu (ROUmi) pameio),
SI3BIKOBBIE IITAMIIBI (20108Y CIOMMCUMD, JledU KOCTHb-
MU, MEeopumy 3emMai0 nycmy) u CTaHAapTHbIE (op-
MYITBI (COMEOPUMU MUP, BO3N0JHCUME YeChb, naoaiu
cmpeinvl aKit 00XHCOb).

BoenHnas nekcuka, cloKUBIIasics B Ooliee Mo3/-
Huit iepuog — B XV—XVII BB. — uMeeT qoctaTogHO
pPa3HOOOpa3HbBI COCTaB, KyJa BOILIM TEPMUHBI U
JpyTHEe 3JEMEHThl BOEHHOTO SI3bIKa PYCCKOTO Cpej-
HEBEKOBbs. BOJBIIMHCTBO M3 HUX MOXHO OTHECTH K
o0mieir cdepe ciaoBoymoTpebieHus. B To Bpems He
CYLIECTBOBAJO YETKOTO pasTpaHUYEHHUS MEXKAY
npodeccCHoHANbHON (TEpMHHOJIOTHYECKON) JIEKCH-
KOH 1 00IIeynoTpeOuTENbHON. DTOT BpeMEHHOH OT-
PE30K XapakTepHu3yeTcsl MOSBICHHEM HOBBIX JIEKCH-
YEeCKUX 3JIEMEHTOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 TIOPKCKHUX
(meu, cabas, nywika, HAKOHeYHuK W Ip.) U 3alajHo-
EBPONEHCKUX (aganzapo, ambpaszypa, oezepmup, Ka-
8anepus, Mywikem, napmu3an U Jp.) sSI3bIKOB.

Tak, nanpumep, B XIX Beke MPOUCXOAMUT 3HA-
ynMoe coObITHe — OTeuecTBeHHas BoviHa 1812 roxa.
B 3TOT mepmon HauMHAIOT MPUMEHSATHCSA MOPOX U
OTHECTpPEIBHOE OPY)KHE, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO TMOSIB-
JICHUIO HOBBIX JIEKCUYECKHUX EIUHHIL PYAHCHE, CHA-
PAO, KOHHUYA, MUHA, NUCMOJIem, 3N0jem, apmuiie-
pus U Ap.; 3HAYUTETHHO YBEINYUBACTCS KOJTUYECTBO
HOBBIX BOGHHBIX TEPMHHOB: a0bioMAanm, O6AmMaiboH,
2apHU30H, Kasanepus, pedym, pekpym U JIp.

XX BEK NPUHEC HOBBIE BOCHHBIE IOTPSCEHUS:
PEBOITIOLINY, TIEpBasi MUPOBAasi BOWHA, BTOpasi MUPO-
Bas BOWHA W MHOTHE APYrue. JTH COOBITHS IMOCIY-
JKAJIM TIPUYMHON 3HAYUTENbHBIX M3MEHEHUW B CO-
CTaBE BOCHHOH TepMHHOJoruu. Bo Bpemsa Benukoit
OTtevecTBEHHOW BOWHBI BOEHHBIE TEPMHUHBI CTaHO-
BATCSl OOIIEYNOTPEOUTENBHBIMA. DTO OOBSICHACTCS
TE€M, YTO CJIOBa, OMHUCHIBAIOIINE OOEBYIO ACSTEIb-
HOCTB, YHNOTPEOJISUINCh MOBCEMECTHO: B Tras3erax, B
XKypHallaX, B paguoliepe/iayax; OHH CTajdl YacThIO
KU3HU KaXJO0TO OOBIYHOTO YENOBEKa W BBHIILIH 32
paMK{ OTPaHUYEHHOTO CJIOBOYIIOTPEOICHUS.

MHorue JTUHTBHCTHI, MCCIEJOBaBIINE HUCTOPHUIO
BO3HUKHOBEHHS ¥ ()OPMHUPOBAHMSI BOCHHOU TEpPMHU-
HOJIOTHH, TOBOPAT O TOM, YTO OHa pPa3BHUBaJach B
paMKax TOBCEIHEBHOM J>KU3HHU JIIOJEH, MOCKOJIBKY
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OOJIBIIMHCTBO U3 HUX B CHITy HCTOPUIECKUX 00CTOS-
TEJBCTB MOCTOSHHO 3aHUMAJIUCh BOCHHBIM JiejioM. B
CBS3M C OTUM BOEHHAS TEPMHUHOJOTHS COIEPKUT
JIOCTATOYHO OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO OOINEYIMOTPEOU-
TENBHBIX CJIOB, KOTOPBIE HCHOIB3YIOTCS s 000-
3HAYEHUs] BOCHHBIX PEANHU. OXpaHd, opyxcue, Ko-
MAHOUp, nucmosiem, naéx, amaxd, OKpyjiceHue, nieH
U Jp.

B macTosiee BpeMst CYIIECTBYIOT pa3iHdHBIC
MOAXOMBI K KiaccH(UKAMKA BOCHHOW TEPMHUHOIIO-
run. PaccMOTpyM HEKOTOpBIC U3 HUX.

A. H. KoxuH B CBOUX HCCIIEIOBAHUAX BBIJIEISIET
CIIEyIOINE JIEKCHKO-CEMaHTHIeCKHe TPYMIIHI [§, c.
4]: 1) HauMEHOBaHUS JHI] B 3aBUCUMOCTH OT poja
00eBOI NEATEIBHOCTH: APMUILEPUCI, MUHED, CA-
nep, nyiememuux u T. 1.; 2) HANMEHOBaHHUS BOHCKO-
BBIX (DOPMUPOBAHUI: bamapes, noiK, Oususus, po-
ma, 63600, omoeieHue U 1p.; 3) HANMEHOBaHUS BO-
€HHBIX JOJDKHOCTEH W 3BAaHUH. cepoicanm, Kanumat,
NOJIKOBHUK, 2eHepa, KOMaHOup W Ip.; 4) HaMMEHO-
BaHUsl 0OCBOM TEXHUKU U OPYKHUSA: GUHMOBKA, UC-
mpebumens, MUHOHOCEY, epaHamomem | ap.; 5) Ha-
MMEHOBAHHUA CPEACTB TOPAXKEHUS. Oomba, nyns,
epanama, Qyeac, uipantens 1 1p.; 6) HAUMEHOBAHUS
TAKTUYECKUX MOHIATUN OOEBOM IEATEIILHOCTU. ama-
Ka, Ooil, Mapwi, koumpamaxa M 1Ap.; 7) HALUMEHOBA-
HUS GOPTUHUKAMOHHBIX COOPYKEHHI: 00mM, OKON,
OuHOGoIc, Mpanwes, weib 1 Jp..

K mannoit xkmaccudukanuu A. H. Koxuna npy-
roil uccnenoBarenb BoeHHOU nekcuku JI. b. Onsapi-
KOBa Ipejyiaraet J00aBUTh TaKXKe CICIYIOIINE JICK-
CUKO-CEMaHTHUYECKHe Tpynmnbl: 1) HaUMEHOBaHUS
BOEHHOT'O CHAPSDKEHUS: wuiieM, KACKd, MyHOUp, Oyui-
aam, wurens U Ip.; 2) HAUMEHOBAHUS BOCHHBIX Ha-
rpaj; opoen, medans u ap. [5, c. 79-80].

E. B. bpbicuHa B 1uccepTallMOHHOM HCCIIEI0Ba-
HUU «Dpazeosornyeckas aKTHBHOCTh BOSHHOM JIeK-
cuku» [16] mpemyaraer ciaeaymouyw kiaccupuka-
M0 BOGHHOW TEpMUHONOTHH: 1) Ha3BaHUS sBie-
HUH, CBS3aHHBIX C TIOCTPOEHHEM, MEepEeMEeNIeHHEM U
COCTaBOM BOWCK: (poum, wepenea, pso, ¢haawe,
maput, popnocm, peseps, noxoo u Jp.; 2) Ha3BaHUS,
XapaKTepU3yOIUue 0COOCHHOCTH O0EBBIX JCHCTBUN!
omcmynienue, wmypm, npopele, 3aan, obcmper,
000poHa, 3acadd, 3acioH, OomMOApPOUPosKa, OKpy-
JHcamov, CMpensimo, PAcCmpenusams, HACMYnams W
Ip.; 3) Ha3BaHUA OpYXHs, OOCBOW TEXHUKHU: MUHA,
nyuiKka, Konve, Wum, npuyei, oceykd, 3aps0 u np.; 4)
Ha3BaHUS TEPPUTOPHH OOEBBIX NEHCTBHIA: pybeorc,
no3uyus, MmoyKkd, oxpama, nepedogas u Ip.; S5) pas-
JIMYHbIC HA3BaHUSA BOCHHOCIYXAIUX. CHIPEIOK,
opazyH, 0030pHbLU, NyIemMemyux, pso0oeol, 2eHepan,
amamat, 1eumeHanm, OmCcmasHoul, pekpym ¥ Jp..

Kaxnas u3 npuBeeHHBIX Kiaccu(UKalui uMe-
€T KaK JOCTOMHCTBA, TaK M HEIOCTAaTKU. Tak, Ha-
npumep, knaccupukanuu A. H. Koxwuna u E. B.
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BpeicHHO# 0XBaTHIBAIOT Naleko He Bce chephl BO-
€HHOW JesITeNbHOCTH. M3ydnB moapoOHO BOCHHYIO
TEPMHHOJIOTHIO, MBI IIpEJIaraéM HCII0Jb30BATh
CIICIYIOIYI0 Kilaccu(uKamuioo, pa3jeiiuB BOCHHBIC
TEPMHUHBI HA TP OCHOBHBIE TPYIIITHL:

1) BOEHHO-IIONUTHYECKHE TEPMUHBL BOEHHAs
MOJINTUKA TOCYNapPCTBA: BOCHHAS OOKMPUHA, BOCH-
Has 6€30NACHOCIb, BOCHHASL Yepo3d, MOOUIU3AYUSL U
Ip.; BOCHHBIE ACHCTBUSA. amaka, 0060pona, nopaice-
HUe, pazeedka, N0O20MOBKA U 6edelue 005, 60eHHAs
maxmuxa v 1ip.;

2) BOEHHO-OPraHM3alHOHHBIE TEPMHUHEI: BHIBI
U POJbI BOWCK BOOPYXCHHBIX CHII. MOMOCHPENKO-
8ble BOUCKA, MAHKOBblE GOUCKA, APMUJLIEPUs, MOD-
cKas asuayus, NOOBOOHble CUAbl W JP.; BOUHCKUC
VUPEWACHUS: 60CHHAsT aAKAOEMUS, BOCHHbIL 20CNU-
Maib, GOEHHbIU 34600, GOCHHLIU CKAAO W Ap.; JINY-
HBEI COCTaB: TAaKTHYECKHE EAUHHUIIBI. omoelenue,
63600, poma, 6amanboH, NOJK, OUeU3Us U Ap.; BOUH-
CKHUE 3BAHUS. MAAOWUL CEPAHCAHM, CMAPUIUHA, NPA-
NOpWUK, 1eUmeHanm, 2eHepai U ap.; Ipyrue Ha3pa-
HUSI BOCHHOCITYXKAIIUX: CHIPENOK, NYJIeMemyuK, om-
cmasHol, pekpym W Jp.; OOMyHIUPOBaHHE. OpoHe-
Jrcunem, MyHoup, Kobypa, yHugopma, xacka U np.;
BOCHHAsI CITy»x0a: Maput, yuerue, nocmpoerue, boe-
8ds1 N0020MO8KaA, OMOOU 1 Ip.;

3) BOEHHO-TEXHWYECKHE TEPMHHBI: TEXHHYE-
CKOE OCHAILICHUE apMUH: O0€BOU 6epmoem, Spana-
momem, nywiKka, manx, OPOHemMpancnopmep, apmui-
nepus, 2aybuya W Jp.; BOOPY)KCHUE apMHH: Kapa-
OUH, GUHMOGKA, ABMOMAM, NOPOX, 3AME0P, KYPOK,
Mazazum, CmeoJ, pakema, mopneod, bomoa, nampou
u JIp.

[Momumo (opMalbHBIX BOCHHBIX TEPMHHOB, B
COCTaB BOCHHOU JIGKCUKH BXOJISIT BOCHHBIC »Kapro-
HU3MBI U CIIEHT BOeHHOCHyxammx. OHH TIpejcTaB-
JISTFOT cO0O0M SYMOIMOHAITLHO OKPAIIICHHBIE 3JIEMEHTEI
BOCHHOM JIEKCUKH, B KOTOPBIX PaCKpbIBACTCS He-
ourmansHas cTOpoHa NPOQECCHOHATFHOTO BOCH-
HOT'0 OOLIEeHYS.

TakuMm 00pa3oM, B JICKCHUECKOM CUCTEME SA3bIKa
BOCHHAsl TEPMHUHOJIOTHS 3aHMMAET 3HAYUTEIBHOE
MECTO, TOCKOJIbKY cdepa BOCHHOW JEATEIbHOCTH
0CTaeTCs aKTyaJbHOM BO BCe BpemeHa. CucreMa BO-
CHHBIX TEPMHHOB SBISICTCS JOCTATOYHO ITOBHK-
HOW: HA CMEHY CTapbIM TEPMUHAM MPHUXOJISAT HOBBIE,
BBOAUTCS OOJBIIOE KOJUYECTBO WHOCTPAHHBIX 3a-
UMCTBOBaHUM. M3ydyeHue CcI0B BOEHHON TEMAaTHUKHU
BBI3BIBACT OOJBIION HHTEPEC y COBPEMEHHBIX HC-
caegoBatencii. OOBICHAETCS 3TO TEM, YTO BOCHHAS
JICKCHKA IIUPOKO PaCIpOCTpaHeHa B MOBCEIHCBHOU
peun HocuTelnel si3bika. OHa IMHPOKO UCIOJB3YETCs
B CpEJICTBaX MacCOBOW WHGOpMAIUU ¥ ITyOIUITH-
ctuke. MccnenoBanue BOGHHOM TEPMUHOIOIMHA UME-
eT 0O0JIBIIIOE 3HAYEHHUE HE TOJBKO B paMKaxX SI3bIKO-
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3HaHWAg, HO W MNOPCACTABIACT 3HAYUTCIbHYIO ILICH-
HOCTB IJId UCTOPUH.
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